te tetsatanga o ngn nitho—Matiu 22, 13.
Ta pera ano te mutunga iho ki to hunga
katoa a okioki atu ane ki to ratou pal me o
ratou tika—tera ratou & malta atu ki te aht
ka tonu.

Meheman aue tangata alke i whakama-
haratua kia tatori ki te ngaromanga atz o
to kaipuke i ia re i ia ra, kahore te nuinga
kie whalapan 1 to ratouw wa ko te whala-
phusreke ; ko to raton ora e mes nui e
whakaarohin nel e ratou.

E whakaatu ans te kupu n e Atua tern
nge tangals poke ¢ meka atu ki te memae
mutungu-kore; ahakoa tens, he tokowala
rawe nga tengats mo nge waline kehore
rawa nei o ui mat ki 8 ratou ake, toru ranei
¢ noho tonu ratou i ta rote whi kabore ransi.

Kotahi ano te posunu ko uga raupgate ¢
¢ mehare atu ann ki nga mea rekarcke o to
wa nel, kehore nei a ratou whalkawro ki te
wa mutunga kora & hnere ann. e tiuo,
wairnngi te mahi pere.  Kuu mahue i taun
hungn to ratou tine paings mo nge mce
kehore ¢ ratou painge.

Meake tata o whakakitea mal “a to
Karaitl Ihn i rungs i te rengi i rotoite
mura ahi & ragu st ana i te hunga kabore
e matnu ki te Atua, kahore nel hoki e ngo-
heugohe ki te rongo pai o to taton Ariki o
Thu Enraiti; te utu hoki ¢ whalapangia ki
a raton he whelkengaromangn, he wmen
mutunge-kore 1 to aroato aud o te Ariki"-
2 Tahavonikn I, 7-9.

o wai nge hoo o te Karaiti ki taua m?
Ko te hunga tapu anake, ara, ko nga tengata
kua horoiz uei o roton poke mo o raton hara.

Na, ho ki tenei ma tetahi; he whakapono
te matou katos ki ngn toto o to Karniti
Eshore, E uru aea tangata 1 horoia nei,
Ici nga whakasros a te Atu ki nga hara. 1

lmkn.mtea e te mate o te Karaiti to riei a
te Atua ki to tutu me to he. Mohemen
kahore tetahi tangata ¢ whakeraeei tona ho
me tann tutn, kahore ana wahiivoto i a fa,
ahekoa ka ki atu in, ko Thu tana 1 whake-

whirinaki atu al.—Korerotin Thain 35, 6-7.

EHARA L NGA MANL

(7 0RE rawn tetahi mea i raarame ntu i
ta te Atua kupn, ara, ko ova maton

TE HOA MAORL

and tha! he deserves not to bo cast away, 1s
Lke the man that went in the marringe feast
withoul the wedding germent. This man,
we are told by the lLord, was cast out into
the outer darkness, where there ore weeping
and guashing of testh—Matthew 22, 13.
Snch shall be the end of all that rely on their
own good gualities Tor acceptancs with Ged.

T{ tha passengers of this ill-fated vessel
had been warned that such o catastrophe
might bo expeeted, they would surely have
been too anxious fo think of pleasures, they
should have boen vecupled 1n thinking of
their safety.

The surs word of “*(od that cannot lie™ tells
ua that the wiciced and tho uncloan shall be
cimsigned to sternal torments. Tn despite
of this solemn werning, multitndes of wen
&nd women never ask themselves the ques-
tivn, where their eternity shall be spant—in
, the lake of fire, or elkéwhere.
} What folly for men and women to think

ouly af the enjoyment of this passing scene
Land aever troubls themsslves shbout oter
; Such conitury is renl madness.  Bueeh
[ people have given up their veal good for

(hings wherein ars no profit.

Boon “the Lurd Jesus shall bo revealed
from heaven with his wmighty eogels, in
flaming fire inking vengeance on those that
know net (foil, and that obey not the gespel

- i of our Lord Jesus Christ, whe shall ba pun-

{ished with everlusting destruetion from the
prosence of the Lovd™(2 Thessalonians 1,7-97.

Who shall aceompany Christ iu that day ?
The saints only, thaf is, those whose sins
and uncleanness have been washed away.

But some ome wey way, * We nll believe
in the bloud of Christ.” ‘Those that are
washed have God’s thoughts about sin.
y God's ablwrrence of sin and his indiguation
against it wers displayed in the death of the
Lord Josus., Unless we forsake sin and
evil, we have no part with him, though wa
' mey say Jesus s our eoufidence.

Head Isaieh 25, 6-7.

NOT OF WORKR.

i

OTIIING can be plainer in the Word
of God than that we aro seved apart




